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( Կ յ ա ն ք ը ե ^ ո ր ծ ը ) 

Մ. թ. II դարի վերջին և III դարի սկզբին Հռոմեական կայս-

րության սահմաններն րնդարձակվել էին ինչքան երբեք։ Ստեղծ-

վել էր հսկայածավալ և հզոր մի պետություն, որն իր նախրնթացր 

չուներ պատմության մեջ։ Երբեմնի փոքրիկ Հռոմի քաղաքացի-

ներն իրենց տիրապետութ յունր տարածել էին P րի տ ան ական կրղ֊ 

զիներից մինչև Նեդոսի հովիտր և Ատլանտ յան օվկիանոսից 

մինչև Եւիր ատ դետի աւիերր, Մի ջերկրականր հայտարարելով ի-

րենց սեփական ծովրճ m a r e Ո0ՏէՈ11Ո* Կայսր Անտոնինոս Կարա-

կալլայի գահակալության տարիներին (211—217 թթ՛) արդեն 

կայսրության ամբողջ տարածքի վրա բնակվող բոլոր ազատ բնա-

կի չն ե րր հայտարարվեցին հռոմեական քաղաքացիներ, որով և ի ֊ 

բավական տեսակետից վերացավ տարբերությունր Հռոմի բուն 

քաղաքացու և պրովինցիաների բնակչության միջև, ասես դրա-

նո՛վ իսկ իր ժամանակի համար ստեղծվեց ինչ-որ աշխարհաքա-

ղաքացիություն։ 

Բն ական է, որ նման պայմաններում արդեն չէր կարելի բա-

վարարվել այս կամ այն առանձին երկրի կամ ժողովրդի պատ֊ 

մ ութ յունր շարադրելով, քանի որ հունա-հռոմ այեցիներին հայտնի 

ամբողջ քաղաքակիրթ աշխարհր՝ օյկում են են, րն ռգրկված էր Հռո-

մեական կայսրության կազմում կսւմ էլ դտնվում էր նրա հետ ան-

միջական քաղաքական առնչությունների մեջ։ Եվ ահա հրապա-

րակ են դալիս ((Հռոմեական պատմություն)) և կամ նման վերնա-

դրով մեծածավալ աշխատություններ, որոնք իրենց ժամանակի 

համար կրում են ((համաշխարհային)) պատմության բնույթ։ Այդ 

գործերի հեղինակների համար արդեն բնավ էլ պարտադիր չէր 

Աթենքում կամ Հռոմում ծնված լինելր, քա նի որ նախ հելլենիզմի, 

ապա Հռոմեական կայսրության համահարթիչ մամլակը աստիճա-
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նաբար Վերացրել էր կենտրոնի և ծայրամասերի միջև նախկինում 

գոյություն ունեցած տնտեսական և քաղաքական տարբերություն֊ 

ներր։ Համահարթում տեղի էր ունենում նաև լեզվի ասպարեզում և 

արդեն պարտադիր էր դառնում հեղինակել կա մ լատիներեն (հատ-

կապես կայսրության արևմտյան մասում), կա մ հունարեն։ 

Վերոհիշյալ երևույթները բնորոշ են նաև ուշ անտիկ շրջանի 

խոշորագույն պատմիչներից մեկին՝ Դիոն Կասսիոս Կոկկեյանո ֊ 

սին, որն իր երկը հեղինակել է հունարեն։ 

Դիոն Կասսիոսը (շուրջ 155—235 թթ՛) ծնվել է Բյութանիա֊ 

յում, փոքրասիական Նիկիա քաղաքում ։ Նա սերում էր արիս-

տոկրատական հայտնի ընտանիքից և ստացել էր իր ժամանակի 

համար նախանձելիորեն անթերի կրթություն։ Դիոն Կասսիոսը 

թոռն է հայտնի հռետոր և մատենագիր Ղիոն Ո սկեբերանի։ Նրա 

հայրը եղել է Հռոմի ծերակուտական և Մարկոս Ավյրելիոսի կայս-

րության տարիներին (161—180 թթ.) վարել է Կիլիկիա պրովին-

ցիայի, այնոլհետևճ Դալմատիայի հռոմեական կառավարչի պաշ-

տոնը։ 

Ղիոն Կասսիոսի կեն սա գրության միակ աղբյուրը նրա իսկ աշ-

խատությունն է, որի մեջ, դժբախտարար f հեղինակը կցկտուր տե-

ղեկություններ է հաղորդում իր մասին։ Այդ տեղեկությունների 

համ աձայն, պատ անի Դիոնը ուղեկցել է իր հորը, երբ վերջինս 

Կիլիկիա պրովինցիայի կառավարիչն էր։ Հոր մահից հետո ապա-

գա պատմիչը շուրջ 180 թ. Կոմմոդոս կայսեր ժամանակ (180 — 

192 թթ՝) գալիս է Հռոմ և այդ տարիներից հետո ընկած ժամանա-

կահատվածի պատմությունն արդեն շարադրում է որպես դեպքե-

րի ականատես, մինչդեռ դրան նախորդած պատմությունը շա-

րադրելիս, հասկանալի է, օգտվել է հն ա գույն վաՎերագրերից 

կամ էլ նախորդ հեղինակների երկերից։ 

Կայսրության մ ա յրաքաղաքում հ աս ա տ ա տ վե լուց հետո, շուրջ 

25 տարեկան հասակում, Դիոն Կասսիոսը դառնում է Հռոմի սե-

նատի անդամ, որից հետո արդեն վարում է պետական տարբեր 

պաշտոններ Պերտինաքս (193 թ.), Դիդիոս Հոլլիանոս (193 թ.), 

Սեպտիմիոս Սևերոս (194 — 211 թ թ ՛ ) , Անտոնինոս Կարակալլա 

(211—217 թթ.) և նրանց հաջորդ կայսրերի ժսւմանակ։ 

Ոգևորված Սեպտիմիոս Սևերոսի կառավարումից, երբ գա-

հակալական բուռն կռիվներից հետո կայսերական իշխանությունը 

ժամանակավորա՛պես կայունացել էր, Դիոն Կասսիոսն սկսում է 

իր գրական բեղուն գործունեությունը։ Սկզբում նա գրում է և հրա-
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պարտկում կայսր Սեպտիմիոսին գովաբանող ինչ-որ գործ, որի 

մեջ շարադրում է նրա կառավարման Հետ կապված իր ակնկա-

լությունները։ Այդ գրվածքի համար, որն, ի դեպ, մեղ չի հասել, 

Սեպտիմիոսը նրան պատշաճն է հատուցում և բարձր գնահատա֊ 

կան տալիս գրվածքին։ Այդ ամենից առավել ևս քաջալերված, 

Դիոն Կասսի ոսր միտք է հղանում արդեն գրելու հռոմեական պե֊ 

տության ամբողջ պատմությունը։ 

Դիոն Կասսիոսը մոտիկից շփվելով Հռոմի կառավարող շրր֊ 

ջանների հետ, եռանդագին մուտք է գործում քաղաքական գոր-

ծունեության ասպարեզ և արագորեն բարձրանում ծառայութ (ան 

աստիճաններով։ 194 թ. Սեպտիմիոս կայսրը նրան կարգում է 

զինվորական բարձր պաշտոնի։ 211 թ Ս եպտիմիոս Սևերոսի 

մահից անմիջապես առաջ, ընտրվում է Հռոմի կոնսուլ։ 216 թ. 

Դիոնը ուղեկցելով Ան տ ոն ին ո ս Կարակալլա կայսրին, մասնակ-

ցում է պարթևների դեմ վերջինիս ձեռնարկած ռազմական արշա-

վանքին և գալիս է Արևելք, հավանաբար, հասնում մինչև Ջիգ-

րիս գետը։ Կարակալլայի այդ արշավանքը նպատակ ուներ Հռո-

մեական կայսրությանը միացնել 0սրոենե֊Եդեսիան ու Հայաստա-

նը և այս թագավորություններր դարձնել հռոմեական պրովին-

ցիաներ։ Ինչպես հայտնի է իրադարձություններին մասնակից իր 

իսկ Դիոնի հաղորդումներից, հռոմ ա յեցիներին թեև հաջողվեց 

նվաճել 0սրոենեն, բայց նրանց զորքերը առաջ շարժվելիս չարա-

չար պարտվեցին Հայաստանում։ 

218 թ., Մակրինոս կայսեր օրոք, Դիոնը նշան ա կվում է Պեր-

գա մ ոն ի կառավարիչ, այդ կա տ ա րվե ց հետևյալ պարագաներում: 

Ինչպես նշեցինք, Ան տ ոն ին ո ս Կարակալլայի ժամանակ հռոմեա-

կան քաղաքացիության իրավունքր տարածվեց կայսրության սահ-

մաններում բնակվող բոլոր ազատների վրա։ Բնական է, որ Կա-

րակալլայի այս միջոցառումը պետք է հռոմեական վերնախավի 

դժգոհությունն առաջացներ, բայց և ապահովեր պրովինցիաների 

բնակչության համակրանքը։ Կայսրից դժգոհ տարրերն, ահա, 

Կարակալլայի պարթևական արշավանքի ժա՛մանակ դավադրաբար 

սպանեցին նրան։ Այս ոճրապարտ քայլն էլ առաջացրեց Պերգամո֊ 

նի բնակչության դժգոհ ությունը և առիթ դարձավ ապստամբռ-

թյան։ Կայսերական գահին հենց նոր բազմած Մակրինոսը Դիո֊ 

նին ուղարկում է Պերգամոն, դրությունը խաղաղեցնելու համար։ 

Այստեղ էլ Դիոնը մնում է մինչև Ալեքսանդր Սևերոսի կայսր 

հռչակվելը։ 
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Այնուհետև, Ալեքսան դր Ս ևե ր ո ս կայսեր ժամանակ (222— 

235 թթ՛) հաջորդաբար նշանա կվում է կայսերական զորքերի լե-

դատ Աֆրիկա, Դալմատիա, Վերին Պա նն ոնիա պրովինցիաներում, 

բայց պրետոր յան գնդերը, դժգոհ նրա կիրառած խիստ կարդա֊ 

պահութ յունից, ապստամբում են Ղիոնի դեմ, և միայն կայսեր 

բարձր հովանավորությունն է փրկում նրան, և պատմիչը, ապաս֊ 

տանելով Կ ա մ ս{ ան ի ա յ ո ւմ, որոշ ժամանակ ապրում է այնտեղ: 

229 թ. արդեն քաղաքական գործունեության հարուստ վւորձ ձեռք 

բերած Ղիոն Կասսիոսր, կայսեր միջնորդությամբ, երկրորդ ան֊ 

գամ ընտրվում է մայրաքաղաքի կոնսուլ։ Սակայն կայսեր այս 

քայլը դարձյալ վրդովեցնում է պրե տ ո ր յաննե րին, և Ղիոնը քիչ 

անց ա մ բո ղջո վին Հրաժարվում է քաղաքական գո ր ծ ո ւն ե ո ւթ յո ւ ֊ 

, իր խոսքերով ասած՝ վատառողջ լինելու պատճառով, հ ե ֊ 

ռանում է Իտալիայից և վերջնականապես հաստատվում իր հայ-

րենի սիկիա քաղաքում, որտեղ էլ մին՛չև իր կյանքի վերջը մնա֊ 

ցած ամբողջ ժամ ան ակը տրամադրում է իր մեծար ժեօ «Հ ռոմ ե ա֊ 

կան պատմության» ( ՚ 1 Ա)|յ.7.է՝Հ7] կամ շարագը֊ 

րաՆքՂւ ավար տելու դործին : 

((Հռոմեական պատմությունը)) շարադրելու վըա հեղինակն 

աշխատել է շուրջ երեք տասնամ յակէ գուցե և ավելի։ Իր իսկ 

Ղիոնի խոստովանությամբ, նա ամբողջ մեկ տասնամյակ (200 — 

211 թթ .յ հատկացրել Է անհրաժեշտ նյութերր հավաքելու գոր֊ 

ծին և Տ աջորդ 12 տարիների րնթացքում շարադրել Է իր պատմու-

թյան այն մասը, որն ընդգրկում Է հնա դույն ժամանակներից 

մինչև Սեպտիմիոս Սևեր ո սի մահը (211 թ*)։ Հետագա տարիներին 

նա շարադրել Է իր ւդատմության վերջին մասերը։ Դիոնին են վե-

րագրվում նաև մի շարք երկրորդա\կան այլ գործեր, որոնց վավե-

րականությունը, սակայն, ավելի քան կա ս կա ծ ե լի Է։ 

՛է իոն Կասսիոսի «Հռոմեական պատմությունը)) բաղկացած Է 

եղել 80 գրքից։ Այդ մեծածավալ երկի բովանդակությունը կազմել 

Է Հռոմեական տ ե ր ո ւթ յան ամբողջ պատմությունը, հն ա գույն ժա-

մանակներից ի վեր, սկսած հռոմ ա յե ցիների նախնի և նրանց պե-

տության հիմնադիր Էնե՚ասի մասին զրույցներից, երբ սա, փախ-

չելով կրակի մատնված Տրոյայից, հաստատվում Է Լատիումում, 

մինչև մ. թ. 229 թայսինքն, մինչև իր՝ հեղինակի երկրորդ կոն-

սուլության տարին։ 

80 գրքից ամբողջությամբ պահպանվել են միայն 24-ը 

( X X X V I - Լ ճ գրքերը), որոնց մեջ, մանրամասն շարադրված Է 
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Հռոմի պատմությունը մ. թ. ա . 68 —մ. թ. 47 թթ., այն է՝ Լու-

կ ուլլոսի Հայաստան կատարած արշավանքից՛ մինչև Կլավդիոս 

կայսեր իշխանության տարիները։ Սա մի ժամանակահատված 

էր, որի ընթացքում տեղի են ունեցել քաղաքական կարևորագույն 

իրադարձություններ Հռոմի ներսում, և որոնց մասին մեր միակ 

արժանահավատ աղբյուրը մնում է Դիոն Կասսիոսի պատմու-

թյունր։ 

նախորդ և հաջորդ գրքերի բովանդակությունն ընդհանրապես 

մեզ Հայտնի է իրենց ժամանակի համաշխարհային պատմությունը 

գրելու փորձեր արած բյուգանդական տարեգիրներ Ք ս ի փ ի լին ո ս ի 

(XI դ.), Զոնարասի ( X I I դ.), մ ասամբ ն՝աև Ցեցեսք1 (XII դ,) և 
ա!ԼոՅ կատարած մերթ րնդարձակ, մերթ էլ շատ հակիրճ քաղ-

վածքներից։ 

Հռոմի պատմության ավելի քան մեկ հ ա զա րա մ յա կ րնդգըր֊ 

կող ժա մ ան ա կաշրջան ի պա տմ ութ յունր Ղիոն Կասսիոսր բաժա-

նել է երեք հատվածի. 1 J հ ան ր ա պ ե տ ութ յան շրշանճ Հռոմի հիմ֊ 

նադրումից մինչև կայսրության հաստատումր, 2) միապետության 

շրջան՝ Օգոստոս կայսրից մինչև 180 թայսինքնճ մինչև Մարկոս 

Ավրելիոս կայսեր մահր և 3) հեղինակի ապրած շրշանր՝ 180 — 

229 թթ.։ Ա ռավել մանրամասն շարադրված են վերջին շրջանի 

դեպքերր, որոնց ան մ իջա կան մ ա սն ա կ ի ցն ու ա կան ա տ ե ս ր եղել 

է ինքրճ հ ե ղին՝ա կր. մինչդեռ ավելի վաղ շրջանի պա տ մ ութ յուն ր 

շարադրելիս նա ամբողջովին կախում է ունեցել իր օդտ ա գործած 

աղբյուրներից։ Բոլոր դե պքերում, սակայն, իր պ ա տ մ ա կան բ ո ֊ 

վան դա կութ յան տեսակետից Ղիոն Կասսիոսի երկր մեծ արժեք է 

ներկայացնում, քանի որ հեղինակր, ինչպես տեսանք, իբրև զո-

րահրամանատար և քաղաքական Գործիչ տարիներ շարունակ 

բարձր պաշտոններ է վարել թե' բուն Հռո մ ում, թե զանազան 

պրովինցիաներում և այդ իսկ պատճառով մոտիկ շփման մեջ 

եղել կայսերական միջավայրի հետ, լավատեղյակ իր ժամանակի 

իրադարձություններին և լայն հնարավորություններ է ունեցել 

օգտվելու պետական պաշտոնական վավերագրերից: 

Մյուս կողմից, սակայն, չի կարելի աչքաթող անել այն կա-

րևոր հանգամանքր, որ Դիոնի արիստոկրատական ծագումր և 

զբաղեցրած պետական բարձր պաշտոններր, անկասկած, պայ-

մանավորել են նրա պատմության մ իտումնավորութ յունր Հօգուտ 

հռոմ այե ցին երի և ի վնաս հատկապես Արևելքի ժողովուրդների։ 
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Դիոն Կասսիոսն իր ((Պ ատմությունր)) շարադրելիս րնտրել է 

ա նն ալիստական մեթոդը, տարեգրությունների ձևր։ Այդ սկզբուն-

քի հիման վրա էլ մեկ տարվա բոլոր իր ա դա րձո ւթ յո ւնն ե ր ր, աշ-

խարհի որ մասում էլ դրանք կատարված լինեն, նա պատմում է 

միասին, հաճախ րնդհատելով իր պ ա տ մ ո ւթ յ ո ւն ր ։ Այս մեթոդի՚ 

հիմնական թերությունն այն է, որ մեկ տարվա ժամանակահատ-

վածր շատ սահ մ ան ա փա կ միավոր է համաշխարհային դեպքերր 

և իրադարձություններր տեղագրելու համար։ Այդ իսկ պատճառով 

նման սկզբունք կիրառող հեղինակն ամեն անգամ հարկադրված Լ 

լինում րնթերցողին փոխադրելու Հռոմից Հուն ա ստան, Հունա սսւա -

^Ւց՝ ՍՒԿՒԺա> այստեդիչյճ Մակեդոնիա, այնուհետևճ Աֆրիկա, 

Իսպանիա, Արևելք ու նորից Հռոմ։ Բնական է, որ այսպիսի արա-

տավոր մեթոդով կատարված շարադրանքից մեծապես պետք է 

տուժեր աշխատության կա ռուցվածքրֆ ի հաշիվ անխուսափելի և 

ան տ ե ղի կ ր կն ո ւթ յ ո ւնն ե ր ի ։ 

Դիոն Կասսիոսի լեզուն գերազանց մշակված ա տ տ ի կ (ան հու-

նարենն է, որր, սակայն} երբեմն ծանր է կար դա ցվում և զերծ չէ 

Iա տին աբան արտահայտություններից։ Իր շարա դրանքի րնթաց-

քում պատմիչր գլխավորապես ո ւշա դր ո ւթ յ ո ւն է դարձրել ռազմա-

կան դեպքերի, ինչպես նաև կառավարող շրջան ա կն ե ր ին վերաբե-

րող առանձին հաղորդումների վրա։ Նա, րնդհանրապես} քիչ է 

ուշադրություն դարձնում պետության և հասարակության ներքին 

զարգացման հետ կապված հարցերին։ Դիոնր, որպես պալատի 

դրանիկ, ատելություն է տածում իրենց ա զա տ ութ յան համար կրռ-

վոդ ժողովուրդների նկատմամբ։ Նա իր աշխ արհ այա ց քո վ հեռու 

է ռե ա լի ս տ լինելուց և կրքոտ կերպով հավատում է ամեն տեսակ 

երազների, հրաշքների և նշանների։ Իր շարադրանքի րնթացքում 

Դիոնը փորձել է հետևել մեծ Պ ո լի բի ո ս ին, Բայց ոչ մի դեպքում 

չի կարողացել հավասարվել նրան. որոշ հատվածներում աշխա-

տել է նմանվել ա թ են ա կան խոշոր պատմիչ № ո ւկ ի դի դե ս ին, իսկ 

գործիչն երին վե ր ա գր ա ծ իր ճառերում քա ղաքա կան դա տ սղու-

թյուններ անելիս, նկատի է ունեցել դա սա կան շրջանի հելլեն 

հռետորների ճառերր։ 

Այս նկատված թերություններով հանդերձ, Դիոն Կասսիոսի 

((Հռոմեական պ ա տ մ ո ւթ յ ո ւն ր )) անփոխարինելի սկզբնաղբյուր է ոչ 

միայն րնդհանրապես հին աշխարհի պատմությունն ուսումնա սի-

րելու Համարք այլև այն բովանդակում է կարևորագույն տվյալներ 

հատկապես մ. թ. ա . / — մ . թ. II դդ. Հա յա ս տ ան ի պա տմ ութ յան 
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վերաբերյալt Առանձին դեպքեր ում, ինչպես օրինակ Հայաստանն 

օկուպացրած հռոմեական կայազորների դեմ մայրաքաղաք Ար֊ 

տա շատ ի բնակչության 163 թ. ապստամբության մասին, Դիոնի 

երկը միակ աղբ յուրն Է։ 

Ներկա թարգմանությունը կատարել ենք „ C a S S l l DiOIliS C o C -

ceani Hlstoriarum Romanorum quae supersunt". ed. Boissevain, 
B e r o l l n i , 1 8 9 5 Հրատարակությունից: Մի աժամանակ ձեռքի 

տակ ունեցել ենք n L o e b C l a s s i c a l L i b r a r y " մատենաշարով Տրա֊ 

տարակվւսծ 'Ւիոն Կասսիոսի բն ագի ր ր t 

Թ՛արգմանելու համար Դիոն Կասսիոսի «Պ ա տմ ություն»֊ից 

ընտրել ենք այն հատվածները միայն, որոնք վերաբերում են 

պա տմ ա կան Հա յա ս տ ան ին և հարևան երկրներին, որոնց հետ հա֊ 

յերը հնա գույն ժամանակներից ունեցել են քաղաքական, տնտե֊ 

սական և մշակութային առնչություններ։ Դիոն Կասսիոսի երկի 

այդ հատվածները ամբողջությամբ առաջին անգամ են թարգմա-

նաբար ներկայացվում հայագետների ուշադրությանը։ 

Սույն թարգմանության մեջ փակագծերում հանդիպող բառերը 

ընթերցվածը պարզ դարձնելու նպատակով մեր կատարած հավե-

լումներն են։ 


